
(2) Az adott intézkedést fedező utolsó kifizetést követő öt évig a pénzügyi támogatás kedvezményezettje
a Bizottság rendelkezésére tartja az intézkedéssel kapcsolatos kiadásokat igazoló dokumentumokat.

(3) A Bizottság minden egyéb szükséges lépést megtesz annak ellenőrzése érdekében, hogy a finanszíro-
zott intézkedéseket megfelelően, illetve e határozat és az 1605/2005/EK, Euratom rendelet rendelkezéseivel
összhangban végezték-e el.

15. cikk

Ellenőrzés és értékelés

A Bizottság legkésőbb 2009. december 31-ig jelentést készít az Európai Parlament, a Tanács, az Európai
Gazdasági és Szociális Bizottság és a Régiók Bizottsága számára az e határozat 4. cikkében előírt intézkedések
végrehajtásáról, eredményeiről, és általános értékeléséről, amely alapul szolgál az Unió e területet érintő
jövőbeli politikái, intézkedései és cselekvései számára.

16. cikk

Hatálybalépés

E határozat az Európai Unió Hivatalos Lapjában való közzétételétől számított huszadik napon lép hatályba.

17. cikk

Címzettek

Ennek a határozatnak a tagállamok a címzettjei.

Kelt …-ban/-ben, …-án/-én.

az Európai Parlament részéről
az elnök

a Tanács részéről
az elnök

MELLÉKLET

A 4. CIKKBEN EMLÍTETT INTÉZKEDÉSEK

A. KÖZÖSSÉGI SZINTŰ CSELEKVÉSEK

1. Az információs és promóciós kampányokra szánt pénzügyi források nem haladhatják meg a teljes
költségvetés 20%-át.

2. Információs és promóciós kampányok, melyek tartalmazzák a következőket:

a) a Kultúrák közötti párbeszéd európai éve logójának és jelmondatainak megtervezése, amelyek az e
rendezvénysorozattal kapcsolatos valamennyi tevékenységet végigkísérik;

b) közösségi szintű információs kampány, és ennek nemzeti szintű végrehajtása;

c) együttműködés a magánszektorral, a műsorszolgáltatókkal és egyéb médiával, amelyek a Kultúrák
közötti párbeszéd európai évével kapcsolatos információk terjesztésében partnerként lépnek fel,
különösen 2008 legfőbb sporteseményei – a labdarúgó Európa-bajnokság és a pekingi olimpiai
játékok – alkalmával, s ezzel egy időben – ugyanezen sportesemények alatt – küzdelem az ember-
kereskedelem és a nők prostitúcióra kényszerítése ellen;
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d) a közvélemény érdeklődését felkeltő, és a Közösség egész területén hozzáférhető eszközök és
médiumok előállítása;

e) az eredmények megismertetését, és a Kultúrák közötti párbeszéd európai évének céljaihoz hozzájá-
ruló programok, cselekvések, és kezdeményezések közérthetőségét szolgáló megfelelő intézkedések;

f) elsősorban az oktatási intézményeknek szánt olyan oktatási anyagok és eszközök terjesztése,
amelyek elősegítik a világ különböző kultúráiról folytatott nyílt viták kialakulását, tiszteletben
tartva a szubszidiaritás elvét;

g) az interneten egy portál létrehozása, amely lehetővé teszi, hogy a nagyközönség betekinthessen a
kultúrák közötti párbeszéd területét érintő cselekvésekbe, és a kultúrák közötti párbeszéddel kap-
csolatos projektek vezetői eligazodjanak a különböző fontosabb közösségi programokban és cse-
lekvésekben.

3. Egyéb cselekvések:

A kultúrák közötti párbeszéd díjának létrehozása, amelynek célja egy ifjúsági projekt jutalmazása a
közösségi programok – úgymint a 2. cikk (2) bekezdésének első francia bekezdésében hivatkozott
Szókratész, Ifjúság, Kultúra programok – keretében.

A transznacionális hálózatokkal és a civil társadalom szereplőivel folytatott konzultáció (különböző
eszközök, így szűkebb körű találkozók, viták, felmérések és tanulmányok segítségével), amelynek
célja, hogy értékelést és jelentést készítsenek a Kultúrák közötti párbeszéd európai éve elnevezésű
rendezvénysorozat hatékonyságáról és hatásáról, valamint megteremtsék hosszú távú utókövetésének
alapjait.

4. A finanszírozás többnyire árucikkek és szolgáltatások nyílt és/vagy korlátozott ajánlati felhívással meg-
hirdetett közvetlen beszerzésének formájában történik. Emellett történhet támogatások formájában is.

B. A KÖZÖSSÉGI SZINTŰ CSELEKVÉSEK TÁRSFINANSZÍROZÁSA

Néhány európai szintű szimbolikus cselekvés – melyek célja, hogy különösen a fiatalok és a nők körében
fokozza a Kultúrák közötti párbeszéd európai évének céljaival kapcsolatos tudatosságot – legfeljebb összköltsége
80%-áig közösségi támogatásban részesülhet.

Ezen cselekvések közé tartozhatnak különleges események, beleértve a Kultúrák közötti párbeszéd európai
évének közösségi nyitó- és záróeseményét a 2008-ban az Unió elnökségét ellátó országokkal együttműködésben.
Különösképpen ide tartozhat még a március 8-i és május 21-i ünnepségeken, azaz az ENSZ közgyűlése
által meghirdetett Nemzetközi Nőnap, illetve a Kulturális sokszínűség a párbeszédért és a fejlődésért
világnap rendezvényein való európai szintű részvétel.

A Kultúrák közötti párbeszéd európai éve egy kultúrák közötti fórummal zárul majd az Európai Parla-
mentben, a civil társadalom, valamint a politikai és vallási élet képviselőinek részvételével.

C. A NEMZETI SZINTŰ CSELEKVÉSEK TÁRSFINANSZÍROZÁSA

A hangsúlyozottan európai vonatkozású nemzeti, regionális és helyi cselekvések teljesíthetik – a cselekvés
összköltségének legfeljebb 80%-át kitevő – közösségi támogatás megítéléséhez szükséges feltételt.

Ezek a cselekvések tagállamonként egy-egy nemzeti kezdeményezés társfinanszírozására vonatkozhatnak.

D. KÖZÖSSÉGI PÉNZÜGYI TÁMOGATÁSBAN NEM RÉSZESÜLŐ CSELEKVÉSEK

A Közösség nem pénzügyi támogatásban – ideértve a megtervezett logó használatának írásbeli engedélyezé-
sét –, és a Kultúrák közötti párbeszéd európai évével kapcsolatos egyéb eszközökben részesíti a magán-
illetve állami szervezetek kezdeményezéseit, amennyiben ez utóbbiak biztosítják a Bizottságot afelől, hogy a
szóban forgó kezdeményezések végrehajtása már folyamatban van, vagy arra 2008-ban sor kerül, és e kez-
deményezések várhatóan számottevően hozzájárulnak a Kultúrák közötti párbeszéd európai éve céljainak
eléréséhez. A harmadik országokban a Kultúrák közötti párbeszéd európai évének égisze alatt, vagy azzal
együttműködésben szervezett kezdeményezések számára – anélkül, hogy e rendezvénysorozat keretében
támogatásban részesülnének – a Közösség szintén kiutalhat nem pénzügyi támogatást, és e kezdeményezések
használhatják a Kultúrák közötti párbeszéd európai évének logóját és egyéb eszközeit.
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